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JAKAB. — Jogot a népnek!
ANDRÁSSY, PORTÁS (rémülten.) — Nincs itthon senki!
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BÉCS ÉS PÉCS.

-  Diadal dölyfe dagasztja Bécset:
Látott bagóért tánczolni magyart,
Ősi s uj eszmék küzdtenek Pécsett,
Nemzeti kis had győzni ott akart.

De, mikor Bécsnek bagóért tánczol 
A magyar főhad, a nagy nemzeti — 
Homlokot Pécsett hiába ránczol 
A hű tudós, ki honát szereti.

Gúnykaczaj kérdi : »Mit szeretsz rajta,
Múlt dicsőségnek balga könyvmolya? 
Bagóért tánczos nemzeti fajta 
Hona veszendő, népe pulya.

j ^Maroknyi romlott, kapzsi hazugnak 
Balek bolondja és — semmi más.
Itt jelszavakkal férfit lezugnak,
S nemzeti svindler a messiás.

»Kifordithatja köpönyegét ez,
Szegélyét mégis csókolja a nép. — 
Romlástól ilyen őserényt féltesz?... 
Nemzeti tudós, nyiss szemet elébb!

»Ne nézd, kik haltak — lásd, hogy kik élnek 
Ős, hagyományos, szent eszményidért;
S ne hódolj többé oly tekintélynek,
Mely nincs már — egykor akármennyit ért.

»Nincs tragikum se’ — mohácsi gyásznap, 
Aradi gyásznap, s más ilyen se’ kell! 
Nemzetnek, melyet mindig aláznak,
Falán már ott ég a Mene tek e l . . .

»Hiszed-e balga, hogy imponálhat 
Nemzeti eszméd messze kifelé,
S befelé svábnak, szlávnak, oláhnak,
Ha Bécs oly könnyen orron peczkelé ?

» Hagyd a vitát hű árva magyarka! 
Nemzeti csárdás — s bécsi hágó;
Ezt jelzi ma már zászlótok a tarka ~
A jövőt a mienk: a piros lobogó!.,.c

így harsoga Pécsett gúnyteli szózat, 
Szivemet tépő, csúf, pokoli gaz —
S elfog gyülölség, undor, irtózat,
Hogy e gálád gúny milyen igaz!

Alku után.
W é k e r le  S á n d o r . — Én azt fogom mondani, 

hogy az osztrák kormány mindenáron ki akarta szi­
vattyúzni az utolsó csöpp zsírunkat.

B e c k  V la d im ir  b á r ó . — Én pedig azt, hogy 
soha ilyen kegyetlen ellenféllel nem volt dolgunk.

W. 8 . — És hogy nem sikerült a bécsi ármány, 
az a mi érdemünk.

B . VI. —  Hogy nem kellett nagy áldozatokat 
hozni a magyar kapzsiságnak, az a mi dicsőségünk.

W. S. — Jő, de most vallja be őszintén, kol­
léga: hát olyan nyakasak voltunk mi?

B . VI. —  És vallja be ö n : talán mi gyönge 
legények voltunk?

W. S. (savanyu arczzál.) Jaj, ön nehezen 
tanulja a leczkét. Lássa, én még a valótlanság ked­
véért se mondok igazat.

HÁROM DÁTUM.

Október negyedikén a király nevenapja volt. Ötödikén 
megkötötte a két kormány a kiegyezési alkat. Hatodikán 
a m agyar nemzet vértanainak volt az évforduló napja.

Ez a három dátum hűséges tükörképét adja a függet­
lenségi politikának. Azt a m élységes szakadékot, mely a 
király és az aradi vértanuk históriai m últja között van, 
a kvóta fölemelésével és a 48-as eszmék végleges megfogadá- 
sával töltötték ki a lojális függetlenségiek.

Aki ennél meghatóbb nemzeti politikát tud csinálni, 
az megérdemli, hogy ledarabontozzák vagy —  hatvanhetes 
labancznak nevezzék.

Október 6.
A  jő vidéken még mindig akadnak jámbor hivek, 

akik komolyan veszik a hazafias kegyeletet, nemzeti 
ünnep- és gyásznapokat, szóval azt az egész érzelgős 
haszon tál anságot, amire már a mai megkormányképesi- 
tett függetlenségi és 48-as párt, élén Kossuth Ferencz 
belső titkos tanácsossal, édes-keveset ád.

Egy alföldi nagy magyar városban esett meg 
október 6-án, hogy a hazafias gyászünnepélyről éjnek 
évadján haza szállingó, magyar-ruhás párt-korifeu­
sokkal összeakad a korcsmában egy megcsökönyösült 
Tisza-mameluk.

Kezelnek.
— Hol jártatok ilyen parádéban?
— Az ünnepélyen voltunk.
— Miféle ünnepélyen?
— Október 6-án.
— Mit ünnepelhet most október 6-án a függet­

lenségi párt? Ahán, most jut eszembe. Nyilván a 
kiegyezés szerencsés megkötését.
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A H O LL Ó .
— Poe Edgar után, de igen szabadon. —

Egyszer némán s rideg éhen, Holló elme­
penge mélyen,

Álmodozva rég elejtett negyvennyolczas 
[elveken.

Bólintgatott félálombait; — lm, egyszerre 
[ajtó koppan,

Hetyke léptek zaja dobban, nem szerényen, 
[csöndesen.

„Nyomdaszámla — gondold — mely rossz- 
[kor jó, mint rendesen, 

Az lesz, egyéb semmi sem.*
* : i •

Ah, egy rossz kába a szájban, — késő volt, 
[október tájban - j

Búsult Holló a homályban, csüggeteg keser- 
[vesen.

Melyet várt, késett a hajnall * M agyar~  
[orsstóff* teli bajjal —

Félhivatalos olajjal ir már kenetteljesen $
Előfizetése csökken, nem megy hirde­

tése sem,
Hossz az üzlet rémesen.

2
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8 bebámulva a sötétbe, stréber-vágyban majd elégre, 
Álmot látott, a minőt még sohsem látott földi szem; 
lie a csönd még egyre tarta, nesz, se szó azt nem zavarta, 
Csak a bankkormányzó hangra, mely az ajkán megjelen, 
Csak a bankkor mán y  zó hangra hang felel künn hirtelen: 

„Nem lehetsz az — sohasem.-

„Ki beszélt be e szobába I44 — kérdi Holló izzó lángba’ : 
Ám az ajtó njra koppan. — ..Most már jobban kiveszem, 
Úgy van, bizonyára úgy van, valaki vau az ajtómban, 
Hadd nézem meg, mi az ottan ? — most e titkot kilesem, 
Nyugton légjr egy perezre szivem — most e titkot kilesem: 

Ki mondá, hogy sohasem ?*

8 k inyitó az ajtó zárát —  és azonnal nyilatáii át 
Vastag Wekerle tipeg be gunyosan, nehézkesen.
Anélkül, hogy meghajolna, sem köszönve, se’ nem szólva, 
Mintha az nr ö lett volna, csak leült negédesen,
Amodább égj vaspénztár volt, arra tilt kedélyesen 

8 ujra igy szólt: sohasem !

Szemben Holló hogy mikép ül, nem nézhette mosoly nélkül, 
Mert ez büszke méltósággal ült nagy ünnepélyesen, 
Mintha a ma még hiányzó bankban volna már kormányzó. 
8 kél Wekerle ajak an szó a vaskasszán odafenn:
«Marad az Oszt rák- M agyar Bank ,s  nemzetit te, kedvesem, 

Nem kormányzói — sohasem !tt

És Wekerle ülve helybe’, csak e végszót ismételte, 
Mintha abban volna lelke kifejezve teljesen.
Megborzonga Holló tolla, hideg verejtéke hulla,
És sugá (inkább gondolva): «Minden elhagy, Istenem ? 
Van-e még csak némi chance- om l Leliet-é reménylenem 

Szólt Wekerle; „Sohasem

«Jós — dörg Holló — bárki légy te, föminister sátönképbe’, 
ölni engem mért jövél be, mért vagy ily gonosz velem t 
Szörnyű szavadtól leverve, fülig dőltem már keservbe — 
Most felelj meg nékem erre, könyörgök s követelem: 
Lesz-e jegybank (iileádban s én valaha föllelem I44. .  . 

Szólt W ekerle: „Sohasem t*

„Jós — nyög Holló — bárki légy tg, föminister bársony-
[székbe’,

Hogyha van hited még Bécsbe’ és egy császárt félsz velem: 
* Szólj e szivliez keservében — lesz-e ama boldog éden, 

Hogy elkülönítve légyen a közös bank végtelen,
S engem pesti kormányába kineveznek odafenn f44 

Szólt W ekerle: „Sohasem 1“*

„Menj tehát, pusztulj azonnal! — kiált Holló fájdalommal -  
Bukjál meg mint Tisza Pista, hogyha igy bánsz énvelem l 
Ne maradjon meg egyetlen kormány, mely hozzám kegyetlen 
Áruló az és ügyetlen, méltó bukni hirtelen.
Abczug koaliczló, igy ? Hadd szakadjon véresen!44 . . .  

Szólt W ekerle: „Sohasem!44

És a vastag meg se’ rendül, mind csak ott iil„ mind csak
[fent ül.

Akármerre fordul Holló, az marad a főhelyen.
Szemei gúnyos világa, mint szúró vasvilla ága 
Holló dúlt szivébe vágva, amely reszket kétesen . . .
S neyyvennyolcz  a hatvanhéttől, mely legyűrte fényesen, 

Nem menekszik — sohasem!

Szakvélemények
f és
államférfim nyilatkozatok

a
kiegyezés fe lő l.

Az uralkodó újság-divatnak megfelelően mi is fel- 
járattuk külön tudósítóinkkal a magyar közélet oszlopos 
embereit, fölkérvén őket, nyilatkoztassák ki nézeteiket 
a most megkötött kiegyezés jelentősége, értéke, súlya, 
politikai és közgazdasági haszna, vagy kára felől.

Eljárásunk eredményéről az alábbiakban szá­
molunk be.

,'•••> ■ *

Gaál András. — Helyzetemben s a magas kor­
mányhoz való bizalmi viszonylatomhoz képest nem 
nyilatkozhatom olyan fesztelenül, mint teszem a szirma- 
bessenyői gyékény-kaszinó kuglizójában. Természetein a 
béke. Hajlandó vagyok kiegyezni összes ellenségeimmel, 
hitelezőimmel s ennélfogva csak elismeréssel szólhatok 
a nemzeti kormány ugyanilyen békességes és egyez­
ményes törekvéseiről. Ami a kvóta-emelést illeti, hát 
ahhoz mi idehaza nem járulunk hozzá mindaddig, 
mig a ezukor-surtaxot az annabergi csatlakozással 
tetézve kifejezetten ki nem terjesztik az errefelé 
virágzó bodzalekvár-gyártmányokra is.

*

Burgyán Aladár. — Oly rég nem jutottam már
szóhoz az ország ügyeinek intézésénél, hogy valósággal 
lámpalázat érzek ezen megtisztelő kör-intervju alkal­
mával. Hát igen, igen, persze hogy mindent meg­
szavazok örömmel, lelkesülten, ami csak a mandátum- 
biztositás zálogául tőlünk követeltetik. Nem akarok 
én már semmi se lenni, csak alázatos, hü mameluk, mert 
beláttam, hogy minden emberi becsvágy csak üres 
hiúság, s amióta arról értesültem, hogy Tóth Jánosnak 
is ki költött körösztülködni pápistává, elment az appeti- 
tusom az államtitkárságtól is. Meddig emeljük a kvótát? 
Hát tárgyig, köldökig, vagy hónaljig, ameddig dicső 
vezéremnek, princz Francznak parancsolni méltóztatik.

*

Nagy Gyurka. — Hej csak nem fajult még el 
a székely vér! Minden csöppje háborog ereimben, 
mikor látom, hogy még a mi táborunkban is akadnak
bitang darabontok, akik a bank-közösség ellen merész­
kednek Kossuth apánk fiát meggyanúsítani, hogy 
silányabb kiegyezést csinált, mint Dániel Ernő báró, 
holott az csak egy rosszul megfeketedett gambecz.
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Emeljük föl a zászlót, a 
kvótát, a létszámot! Ne 
mondhassa az a beste hun- 
czut német, hogy smuczig a 
magyar.

Sim kó József. — Az
üteny-irás korszakos tan­
reformja óta nem kerültem 
szem tül szembe ilyen fogas 
problémával, mint ez a fene 
kiegyezés. Csak már legalább 
Ballagi Aladár nyilatkozott 
volna felőle, mert az Aladár 
olyan főtanár, hogy hozzá 
képest Kmetty Károly is csak 
afféle tudományos kutyamosó. 
K i is megyek üstöllést a fe- 
renczvárosi » Mezítlábas«-ba, 
ott serczegteti Ballagi a fölös­
leges eszit, hátha kitanulom 
a kiegyezés esinja-binját is 
belőle.

Szluha Pista. —  Nix tájcs! 
Semmi kiegyezés! Hát zsidó 
ez az ország? A  csődöt kell 
kikerülni, hogy egyezkedjünk? 
Ur nem egyezik.

SE NON E VERŐA trónörökös. — Felséged 
bizonyára nem járult hozzá a 
királyi hatalom megcsorbí­
tását czélzó javaslatokhoz?...A király. — Kedves rokon, 
fölösleges az aggodalom. Va­
lósággal kapaczitálnom kel­
lett Andrássy grófot, hogy 
— um Gotteswillen! — 
akarjon már végre valamit.A trónörökös. — De a 
függetlenségi párt A király (mosolyog.) Ugyan! 
Hiszen már nekem kell tör­
nöm a fejemet, hogy olyat 
kérjenek, amit megtagadhas­
sak, különben még eszükbe 
jut és azt is ide adják, amit 
sohase kértem.

Apponyi. — Én vagyok a falu rossza egyedül,
Engem ugat minden kutya messziről,

B o r s s z e m  J a n k ó

A FALU ROSSZA.

Furcsa eset.

Addig torkolázták, gyomrozták egym á st;  addig dulakodtakf birkóztak♦ 
viaskodtak, m íg egyszerre csak egym ás nyakába borultak 9 agyba , főbe cső* 
kották egym ást és boldogan szerencsét kívántak a kiegyezéshez.

Nagyérdem ű közönség, tessék hazasétálni. Vége a komédiának !
A  jövő héten aj előadás, akkorára kérjük szives pártfogását.
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Az osztályparlament halála.
— Ahogy Berzengheö Boldizsár képviselő ur hitte.—

Budapest, okt. 10.
. . .  A  vörös csütörtöktől remegő burzsoázia 

körében már az a lanyha intézkedés rémületet keltett, 
hogy a proletáriatus mozgalmával rokonszenvező Boda 
főkapitány és az intézkedéseit jóváhagyő Andrássy 
beliigyminister mindössze nyolcz gyorstüzelőt és három 
hadihajót rendelt az osztályparlament védelmére a 
kordont vonó összes fegyvernembeli csapatokon kívül, 
mig a tűzoltóságnak és a m. kir. pénzügyőrségnek 
egyáltalában nem juttattak szerepet az osztály-parlament 
megvédése körül, sőt az önként fegyverbe álló vásár- 
csarnoki altisztek veterán őrsereggel megerősített 
csapatának mozgósítása körül is a legnagyobb czél- 
telenség mutatkozott.

A  hadállások gyönge oldalait árulás folytán 
megismerő proletariátus vérszemet kapván, az első 
tüzbe küldött Jakabok falánxa Jézus! Jézus! kiáltás­
sal támadta meg a honvéd tüzérségnek még szervezetlen 
sorfalait, melynek vezényletével megbízott hadai test- 
parancsnok szórakozottságában az összes gyújtó- 
zsinórokat otthon feledte és hátmozdulataival a Dunán 
horgonyozó flottát annyira felizgatta, hogy az csupán 
propellerszolgálatok végzésére szorítkozhatott.

A következő perczekben az osztályparlament 
I kulcsa már a zárak ostromlására kiküldött lakatos­

munkások szabad szervezetének a kezébe került. 
A bástyákon apróbb szolgálatokat végző Búza  Barnák 
és az őrszemléletek parancsnokai, Mezőssy Béláék 
riadtan menekültek az ostrom elől biztosnak vélt 
odúikba.

A  parlament előtti tribünön szónokló Bokányi
Dezső kiadta a jelszót:

— Le kell bontanunk a mostani osztály-parla­
mentet és romjain föl kell építenünk a népuralom
országlásának házát.

E pillanatban a kőmivesek szakosztálya a 
szervezett tót munkások segítségével megkezdte a 
bontás munkáját. Csákányok, faltörő kosok, vörösre 
festett gerendák bontani kezdték az osztályuralom 
parlamentjének évezredes oszlopait, mig a nyitott kapun 
át betoduló mészáros és hentesmunkások »Osak a 
belét!« — kiáltással a parlamentbe törtek és villogó 
késeiknek előrántásával párbajra szólították az osztály- 
parlament lovagjait, kijelentvén, hogy ellenkező esetben 
kénytelenek lesznek egyoldalúan pártbontást végezni.

A  szervezett fodrászmunkások az osztályparlament 
czopfjait kezdték rendezni és lenyirni. A  szabómunkások 
szakegylete uj ház-szabály tervezetet szabott ki, mig a 
fehérnemű-tisztítók az ijedtség okozta blamázsok 
eltüntetésével foglalkoztak. Az osztály parlament hű 
emberei a saját fészkükben várták be a megváltó 
halált, mely dicséretes cselekedetükben sem váltak be 
jó kakukoknak, ami a vehemens támadásnak köszönhető.

A  legyilkoltak at a vöröskolbászkészitŐk szak­
osztályának emberei ragadták karmaik közé, hogy a

húsok gyors feldolgozásával a lóhus-czikkek árát 
mesterségesen letörjék. A  szervezett hulla-mosók a 
feldolgozatlan tetemeket a Dunába hordták. A  gyorsan 
feloszló tetemek az oxidáczió beköszönésének sorrend­
jében kerültek a hullámsirba. Az első Polcnyi Géza 
volt. Utána a kormány tagjai következtek.

Voltak olyanok is, akik a katasztrófától mene­
külni akarván, az osztályharcz álláspontjára helyez­
kedtek és a parlamentben a saját helyük szétrombolá- 
sával vívtak ki maguknak tiszteletreméltó érdemet.

És mig a szervezett kávéházi feliró- és takarító­
nők az áldozatok felírását és eltakarítását végezték, 
előrohant a tüzilegények szakosztálya és az osztály- 
parlamentet felpörkölte.

De már ekkor a földmunkások helyi csoportjai 
megkezdték az uj parlament alapozását és a kőmivesek 
szakosztálya a »Marseillaise« sürü éneklése közben 
ritka amerikázással hozzá fogott az uj falak felrakásához.

K Ö R M E N D E N .

Első polgár. — Aztán szép volt a Kossuth 
Ferencz beszéde?

Második polgár. —  Hogy szép-e ? * . ♦ Meg­
hiszem azt! Beszélt az osztrákról, a kiegyezésről, a 
kereskedelmi szerződésről, a . . .

Első polgár. — Hát a magyar függetlenségről ? 
Második polgár. — Annak meg ott volt a 

Kossuth Lajos szobra!

A  lovasitott minister.
Üzenet az égből.

Annak a fiskálisnak, aki az ügyuéiUbanketen egy et-mást 
ajánlott Giinther igazságügyminist érnék..

Helyes a bőgés, öcskös! Nem bánom, ha per­
vesztő, ha zsidó vagy; az irányzékod fajmagyaros.

Rigó Ferencz s. k.
*

Részvét-távirat.
. Maradjon köztünk a dolog, kollega uram!

Khuen-Héderváry gróf.
*; ' . : ■  ̂ s / '■

Ez a Giinther mégis st utóda
Benedek János.

*
No nézd, adta szemtelen fiskálisai! Még az én 

szakmámba is beléütik az orrukat !
BáMlnar okt. 8.

Fadlallah.

Ne busulj Tóni, mindnyájunkat érhet baleset.
PolónyL
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Vörös csütörtök.
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Ma a kondások is a Marszejlézt fújják* 
El is veszik ezzel a malaczok buját.

M illiom osok m ost, szakács híján, bőszek. 
N épkonyhára futnak . . . Hja, de ott se főznek.

E lv m egm ozdít m indent: oroszlánt, hidvám ost. 
W ek erle  és Bárezy m it csináljon má* m o s t ? ! .
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Ösmerünk egy kényszert, általánost, titkost. ..
De munkaszünet van : nincs szabadság »1TT« most.

Boda bácsi büszkén kormány mellé pártol: 
Megmutatja, hogy a rendőrség nem sztrájkol,

;v O /

S p i *
D U 1 U

Elvet hirdetnek a marxista füzetek.
I)e fucss elv, ha hangzikj »Hé, pinczér, Űzetek!.

Hogy vasútra hajthass, nincs ma olyan nagy kincs, 
Hajts magad, uram, ha kocsisod s lovad nincs.

m
Sir a kis Jézuska, mert ime biz ’ Istók c  **
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Mihaszna András
szélkes-felvárasi magy. kir. röndér szemlélődései.

Van itt ész!
Halom az eréll se 

kutya ám!
Mö’mmutattam a czo- 

kilistáknak, hogy hány 
zsákval telik, mög aztotis, 
ho’kki az ur a háznál, ki 
parancsol itt: én-é, vagy ük.

Avval állottak elő ja 
girhesök, ho’cssütörtökön 
is vasárnapi munkaszünet 

lögyék. Hát ezt még rájuk hattam. Hadd teljön ked­
vük, mint Bibáknak. Halom, mikor azt akarták, 
ho’mmajd országgyűlést tartanak az ország háza jelőtt, 
akkor főtámadt bennem is az eréll, oszt* kimond- 
tam a szentencziját, ho’mmondok: Orrod tiile fok­
hagymás. Ebbül ugyan nem eszel, pajtás.

Merhogy azér vagyon ott az ország háza, hogy ott 
bévül tanakodgyanak, mö’mmarakodgyanak, amennyi 
csak beléjük fér. Ott adgya ki mindenki a mérgit, 
ha mán nagyon feszögeti az ódalát. Elég erős az az 
örökség, elbirgya az, ha még annnyit zajonganak is 
benne. Mint ahogy az illemhely is azér van, hogy ott 
mindenki elvégezhesse a dógát. De aki azon kivül 
akar röndetlenkönnyi, bizony bekésérem én azt. Mer 
az a régülaszabáll.

Vá’ttöszöm azt, ott van a vásárcsarnok. Azér 
épült, hogy bevül zsibongjanak, mö’kkofálkodgyanak. 
Ha jidegöny kofák gyünnének, oszt odakinn akarnának 
piaczot tártanyi, u’sszétkergetném ükét, mintha ott- 
sé lőttek vóna.

Hát bizony, mondok, az utcza sem arra való, 
hogy ott vásárt csapjanak, mög országgyűlést tartsanak.

Ezt csak magamba mondogatom, a czokilistákra 
nem sok szót vesztögettem, de rövidessen kijadtam 
a komendót, ho’mmásutt keresködgyenek. Nem is sokat 
lezonéroztak, mer hogy az igasság az én pártomon van.

Azt mondják, ho’nnéköm nem szabad politikáz- 
nom, halom csak azér vagyok itt, hogy az rendre 
vigyázzak. Hát aki jazt mondja, a’cssak u’ttapogattya 
az igasságot, mint tót a hajnalt. Ha nem értenék 
a politikához, akkor azt se tunnám, ho’mmost más 
világ vagyon, mint régen vót. Akkor szabad vót a let- 
főbb ministeröket az utczán möghajkurásznyi, küvei 
mö’ssárval is szabad vót ükét meghajigányi. Most 
csak virágot szabad az utjókra szórnyi, mö’cssak 
éljent szabad kiabálnyi.

Akkor a régi világba jók vótak a czokilisták 
arra, hogy az országház tájékán csoportosújjanak, 
mög arra, hogy az utczán kélvül folytassák a. kaja- 
bálást, amit az urak bévül mögkezdtek. Akkor ha 
valaki bántotta vóna a nyelvtársat, majd lerántottak 
vóna bennünket a sárga fődig, lőtt vóna mit hall- 
gatnyi, hogy ilyen röndéri butalitás mög olyan rönd- 
éri verebek, va’vvérebek, va’mmi a fészkes kánya.

Hát mondok, ha nem értenék a politikáhon, 
akkor a czokilistákat most is ott hannám az ország 
háza jelőtt zajongani, oszt rájuk hannám, ba’essinája- 
nak e’kkis galibát a miliszteröknek. Halom hát értök 
a politikáhon, oszt tudom, ho’mmás világ van (ám­
bár a darabontokat nem küdték még másvilágra), 
ho’mmoüt azok vannak a kormányon, akik minden 
kormányra kígyót, békát kijabátak, most mán szeret­
nének békességbe kormányozgatnyi. Azuta más a dilek- 
czijó. A magyar komendórul se jesik mán szó. 
Asse vóna nagyon Ínyükre, ha czokilistáktól való régi 
komerádságra figyelmeztetnék. Azér is adtam ki jaz 
parancsot a czokilistáknak, hogy ott az országháza 
körül né lábatlankodgyanak, halom ha olyan nagyon 
rájuk esött a szószaporaság, hát ott a váras ligéttye, 
ott még jó gyöpös helyet is tanálnak,, azon sokkal 
jobban elvégezhetik a dógukat. Az enyvtársak nem is 
sokat lezonéroztak, csak engedtek a szép szónak, 
mer tudgyák ám, hogy is minden mindegy, még kíta- 
nuták mán az eszem járását is; tudgyák, hogy én 
velem nem jó ujjat huznyi.

Most mán csak rálesök, bo’mmire mönnek az 
általányos sztrájkval. Mi lösz a világbul? A szemetes 
nem csönget hajnalba, a házmester se nyit kaput, a 
milimári se hoz tejet, a péklegény se hord könyeret. 
Se kocsma, se pálinkásbót, de még csak e’kkávéház 
se lesz nyitva. Hát hun kapok én akkor e’kkupicza 
pálinkát, akitül az écczakai zsibbadás kíjáll a csont- 
j«imbul.

De e’mmind csak semmi, hogyha elgondo­
lom, hogy az általános sztrájk himlő-nyavalyája én 
rám is rám ragad. Mi lösz akkor a világbul, ha én 
is kitanálom mondani az általános sztrájkot. Ez a 
hivséges magy. kir. eszem megáll. Sósé tudom 
elgondűnyi, ho’llösz, mint lösz akkor a világ sorgya, 
ha én écczör levöszöm rula ezt a tápéntatos kezemet. 
Eddig mindég csak vót valahogy, de akkor mán 
seho’ssé lösz.

— öreg vakom, ne féjjön, nem mondom ki a 
sztrájkot, csak azt mondom : befele, m. m. r. m. Ili

K É R D É S .
— Mi lesz akkor, ha szétbomlik a bankkérdés- 

ben a függetlenségi párt ?
— 'Rene g á t szak ad ás.

A Gondviselés.
Kossuth Ferencz azt mondotta a körmendi Kossuth- 

szobor leleplezésekor, hogy gondviselésszerü dolognak látja, 
hogy épp ezen az ünnepen számolhat be a kiegyezés meg­
kötéséről.

Valóban, a Gondviselés különös kegye olykor, hogy 
az ércz-szobrok karja vagy lába nem rándut meg az ilyen 
beszédek hallatára. De ha a szabadelvű pártol ugyan ilyen 
szavakért elsodorta az ég haragja, akkor joggal mondhatjuk:

—  Egyenlő teher- és Gondviselést követelünk l
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Suttyomberky Dárius
orsz. képviselő dohog az alkotmánypártban.

Jaj, kegyelmes ba- 
rátocskám, kitűnő vezé­
rem, az még se járja! 
Hogy te begyüsz a mi 
klubhunkba, amiért mi 
fizetjük a drága tagságot, 
oszt egy csoportba kezet 
fogsz Semseyvel, Dessewf- 
fyvel, Esterházy Móricz- 
kával, azután bedugod a 
kegyelmes praczlidat a 
kvekkered hátulsó zsebibe. 
Hát mink misera plebs 
semmi se vagyunk, füst va­
gyunk? Vagy piszkosak a 

kezeink ? Pedig mióta bekerültem ebbe a finom társa­
ságba : becsületem hét szentségire mondom, maniküröz- 
tetem magam a hotelbeli londinerrel. Mégse használ 
semmit.

Láttál-e már, exczellencziás barátocskám, meg­
veszekedett csigabigát, aki a tulajdon szarvacskáival 
döngeti a saját palaisjának falait ? Ez én vagyok
most. Hallottál-e már rebellis pecsovics felől? Ez is 
én vagyok most. N o!

Hej az a Tisza Pista! De nagy, országos 
kárt csinált nekünk. Szegény Ucsu is, barátom és 
pátrim Trencsinszki stoliczibul, nem bírta sokáig túl­
élni az uj mohácsi vészt. Bizonyosan [megrepedt a 
zúzája szegénynek.

S miért mindez a sok omelette, mondok: zür- 
zaj ? Hogy az alkotmány biztosítást átvigyék az
Adriáiul az Első Magyarhoz. Öreg Podmaniczky báró
is, kegyelmes barátocskám, és negyvennyolczas honvéd- 
bajtársam nagyon jól megbiztositott a taliánoknál; 
ha kár éri, fizessék ők. Most meg Hentalier akarja 
minden áron stornirozni, azért a kis provízióért. Még 
szerencse, hogy az utolsó fertály-órában el tudtál 
belőle csippenteni egyetlen egy skvarkát tessék- 
lásséknak.

Ismertem apádat, kegyelmes barátocskám. 
Különb legény volt, mint te. Meg Deák, Kossuth, 
Széchenyi, Wesselényi. Mind férfi volt, generis mas­
culini. Ha csak nevét hallották, összevihogtak a 
pozsonyi diétán a konteszkák is, meg szobalánykák is. 
Ti meg, Apponyival Kossuth tál Darányi kegyelmes 
urral egy személyben vagytok a nagy Impotemkin 
herczeg.

Azt mondom, kegyelmes barátocskám, paran­
csold meg Wekerle pfzügyministernek, hogy rendelje 
be szolgálat tételre Sréter Alfréd pénzügyi tanácsost 
klubunkba, vagy Gúnther Tóni igazságügyministert 
Mezei Móricz fiskális barátomat szintén ide, legalább 
lesz kivel piketirozni.

Es azt is mondom, kegyelmes barátocskám,

velem nem tanácsos sokat kukoriczázni. Ha én egy­
szer méregbe gyüvök, abból hét baj lesz. A  legkeve­
sebb, amit megteszek, hogy fuzionálok SzJácsák, 
Hodzsa, Veszelovszky zatyafiakkal s megcsináljuk a 
független Szvatopluk-pártot s követeljük a külön tót 
vámterületet, de még körül is drótozhatjuk nás vár­
megyéinket.

— Pakolj, P ista!

Az én dalaimból.
—  Őszi dal.  —

Szép a tavasz virulása, 
Madárdalos kikelet;
Ám az ősz halk kimúlása, 
Az ejti meg szivemet.

Temetkező szép természet 
Rokon vélem, érzem én; 
Lelkemben is kél enyészet, 
Hervad sok-sok szép remény.

Hervadó táj a világom: 
Hozzám illő keretem;
Őszi rózsa a virágom — 
Sirhalmokon keresem.

Kimegyek a temetőbe 
Fényes őszi délután; 
Napfénnyel van télé szőve,
S hull levél levél után.

Csönd van; nem zeng már madárdal,
Ám csalogat, hívogat 
Akácz-erdő, mely beárnyal 
Viráglakta sírokat.

Sehol sem zúg az akáczfa 
Szebben, mint e sir tanyán;
Nem is szél tán, ami járja;
Egy bús hangulat csupán.

A gyökér, mely lehat mélyre 
Sok-sok drága poron át,
Az tanítja bús beszédre 
— ügy lehet — a koronát.

Mily lemondás! Mennyi bánat!
De fájdalom semmi sem. 
b Akkor jó  a föld fiának,
Mikor már itt lenn pihen !•

Úgy visszhangzik a lelkemben 
Ez a zúgás epedőn . . .
Ezért látni sokat engem 
Akáczlombos temetőn.
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A SUSZTERINASOK KARA. -  Hál1 istennek, túl vagyunk a verésen !
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Csitt, csendesen!

Titkolózva járnak, kelnek. Lábujjhegyen lopva 
járnak. Sugva-bugva suttognak csak. A beszédből 
ennyi hallik: Megszületett szerencsésen. Semmit el 
nem árul a szó: ki született, mi született? Fiu-e, 
vagy leánygyermek. Egyre csak azt hajtogatják: 
Csitt, csendesen!

Ha a házhoz megérkezik a várva-várt idegen, 
örvendezve jön a bába és gratulál az apának. Ez 
pediglen azt sem tudja, örömében mit csináljon* íme 
itt van, ime megjött életének* folytatása és akitől még 
életében van újra feltámadása. Gügyögve ki azt hir­
deti,* hogv nem halunk meg örökre. S az apának hü 
szemében* kigyulad az öröm tüze. S örömtüz ég a 
konyhán is, vígan lobog, pitteg-pattog... Paszitára 
készülnek ott, mert Öröme van a háznak. Örüljön hát 
minden népe. Örvendjen az irigy macska s a mogorva 
komondor is. A.t Öreg Ráró se busul, pedig elég nagy 
a feje. Vígan örvend az egész ház s örömüket nem 
titkolják.

Mért hát most ez újszülöttnél az a sötét tit­
kolózás. Miért ez a rejtegetés, sugás-bugás, csittit- 
gatás? Tán a gyerek orozva költ, csak afféle zabi- 
gyerek, öregapa husitója és az egész ház szégyene? 
Vagy ha talán törvényes is, kilencz hónap sem telt még 
el, hogy a szülők egybekeltek s csak a lakodalom 
késett, a gyermek az időre jött. — Avagy talán csak 
idétlen, kofes-szülött az isten adta, majomképü ördög- 
fajzat, szörnyűség csak rá is nézni.

Akárhogy van, akármink van, hamarosan mutassák 
meg, hogy Örüljünk, ha épkézláb és búsuljunk, ha nyo­
morék. Tán csak nem kenguru-fajta, akit születése után 
erszényben kell még hordani. így is megmutatni tessék, 
hadd lássuk hát szinrőhszinre, milyen az az uj 
Egyezség.

A. Nemzeti Kaszinóban.

A  y r ő f.  —* Mái 1.4tián  m e r r é n y le t ! E z e n  á v ö r -  
rö a ö lt t e l je s  h u s z o n n é g y  órrárá, m e g s z ü n te tik : A 
mvrak&t.

A l>aiH>. —  é p p e n  o ly  ám, m in tliá  m in e k ü n k  
áas Az ö r r ü lts é g  ju t n a  á *  e s z ü n k b e ,  H ogy t e l je s  3Ö4r 
n é p ig  d o lg o z z u n k .

Nomen et omen.

Ifikor Tiszát Kálmán csinálta a kiegyezést, —. re 
bene geszfa — elment Gesztre.

* ■ '-v*
Mikor Széli Kálmán csinálta a kiegyezést, azt 

mondtaz rá Tot capiti rá tot sensus!
*

Mikor Wekerle csinálta a kiegyezést, ml mondjuk: 
Timeo Dános et dóm  ferentem /

jRlDtKÍ TROMBITA.
A székely-mentés.

—  33arányi a  S z é k e ly f ö ld ö n .  —

Darányi (Están Mhoz fordul.) Reményiem, érzik és 
tudják már, hogy mi az a székely-mentő akczió?

Están bá. —  Már mi aztán igen!
Darányi. — Nos, hogyan tetszik a mentés?
Están bá. —  Azoknak aztán tecczik!
Darányi. —  Ez a kisemberek boldogulására fog 

vezetni.
Están bá. —  Már pedig azok nem kicsi emberek, 

instálom.
Darányi. —  Hát kik azok?
Están bá. —  Ne tetesse magát, instálom, hiszen jól 

tudgya. . .  Mii ménesük meg azt a nehány kiküldött urat 
a nehéz kényérkereséstől.

*

Darányi (csíki székelyhez.) Önöknél csak zab 
terem. Remélem hamar felelne, ha Isten azt ígérné, hogy 
egy kívánságát teljesiti? (Itt a búzatermesztésre czéloz 
a minister, mely nincs a felcsikiak terményei között).

Csíki góbé. —  Hamar biz én!
Darányi. — Nos mit kívánna?
Csíki góbé. — Azt, hogy kécczer akkorára építsék 

az országházat Budapesten.
Darányi. —  Ugyan minek ? . . .
Csíki góbé. — Még azt sem tuggya, instálom ? . . .  

Hát csak azért, mert sok ügyvéd van most es benne, de 
nem elég! Ha kécczer akkora vóna, kécczer annyi férne 
belé s legalább az országot húznák-vonnák s münköt nem.

*

Udvarhely széki (Szentgyörgyön a kiállításon talál­
koznak.) Aztán errefelé es müködik-e a székely-akczió ?

Háromszéki. — De még mennyire! Az erdőket 
dfarányosiccsák. A patakokat benépesítik Darányi-piszt­
ránggal, úgy hogy a falu lesz néptelen mahónap.

*

Küküllőmenti bort vesznek a korcs marosok és 
beszélnek.

Alföldi csárdás. -— Aztán van-e alkalmas jó viz
ott a kutakban?

Erdélyi korcsmáros. —  Megfelel nálunk a patak-
viz is — csak a temérdek Darányi-pisztráng miatt meg­
szűrjük.
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No Mihály sógor, megvan a kiegyezés!
H át mögvan? Tudják kentek, bár inkább egy kis őszi eső volna!

!
| s /  m

5

w k  ^ W F u M ^
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TŰNŐDÉSEK
SEIFFENSTEÍNER SOLOMONTÜL.

Jotjo nekem oz eszibe ed 
onekdőt: 0  Zálme Schlüpp 
üszeveszte mogát o felesígi- 
vél, o Zálivol. Hojd o harag 
teljes ledje, o két ádj kiizé, 
omi edmás melet állj 
tették ed deszkát. Mán két 
nop tortoto o harag, és 
nem szidták edmáshoz ed 
szót se nem. 0  hormodik 
éczoko o Zálme ptrösszen- 
tett ed nodjot. 0  Záli 
monjo erre: »Egészsé­

gedre /«  — Kérdi o Zálme: % Maridtól eztet szivbül ?* — 
» Tiszto szivembül mandtam.* —  » Okkor félre evvel 
o deszkáról!* kojebáUo ürümel o Zálme. — Dili-dal o 
Pohngye és o Lenjei oreságak. Von küztük ed pür- 
potvor. És ed váhszfól választja el ükét ed o más­
tu l 0  Polongye areság moj ptröszenti edjet és o 
Lenjei oreság kivánjo neki egfsigire. Ezen ozetán
üszebékölnek magukat: » Félre óvói o deszkával/«  És 
edik o másik nyókábo borólják és sókólják edmást,
hojd ürüm lesz látni.

Oz eszibe jotjo nekem még ed onekdőt. 0  Báréle 
Wasserkopp volta ed holálos beteg és élmente o diim- 
siidi rabbihoz, omi ed sada-dakter hírében álto. »Gatt, 
rabbilében — ziifeezolta o szegéngy Bárele —  egész 
nop, egész éczoko kühiigiik, segítsen rojtom!* — *8opán- 
sok ez o boj?* — manta a sadatevü rabbi. Erigyél 
hozo, Bárele, és igyál óránkint ed nojd pohár bodoi 
keserövizt*. — 0  Báréle háram nop mólva tonálkozta o 
rabbival, »Nűs, Bár ele, hod, hód?* — 0  Báréle felélte: 
» Kühügni kühügnék, de nem merek.* Mire rá o rabbi: 
»Oz vön minded: o fű, hód nem kühügtél tübbé* — 
Qigesz-gégész o koálíczeóon meg o fögötlonségi párt. 
Megvon o kiedezés, szeretnének kühügni, de nem meri 
kühügni senki se nem.

A  „L loyd -kávéhá z“-ból.

Kóbi. — Monjál te nekem mek, mi o kölömp- 
sék o ső meg o poprilco küzüt ?

Móni. — Nem mandam.
K. — Pedig ez o legetyszerűp. 0  só, oz todjo 

sztrájkalni; o popriko elenbe nem.
M. — Mmbah!
K. Orongy János szerinte o monkáság oz 

élet sojo, o randástul omi megojo, 0  só tehát von 
ed monkáság, o monkáság pedeg aktóber tiz sztrájkol.

M* — Sózzanak be o tied pihent eszedet, 
oztán poprikázonok mek!

Czenczi néni kosarából.
—  Mig kicsi a gyermek, 

a tanitója töri el rajta a 
vesszőt. Ha felnőtt, sokszor 
az egész világ tör felette 
pálczát.

— Világbékéről ábrándoz­
nak az emberek, mikor még 
a házi békét sem tudják biz­
tosítani.

— A  mai modern házas­
ságban a férj igen sokszor 
házon kívül és az asszony 
magánkívül található.

~  A  férfi, ha házasodik, visszavonul az élettől. 
A nő, ha férjhez megy, ki akar lépni az életbe. — 
H. a ez. ez. r. m .!

Fületlen gombok.
— Megkülönböztetés. —

—  Jaj de rosszkor jött most A lfréd! Annyi a dolgom, 
hogy azt sem tudom: fin vagyok-e vagy lény ?

—  Oh nagysád! Ezt igen könnyű megállapítani.
*

— Versenyen kívül. —
Monokies. —  Hállátlán! Á  Szent-István-dijat is zsidó 

vitte e l ! Hogy lehetne megszábádulni á máguk tolakodásától ?
Capitain Coby. —  Próbáljanak szamár-versenyt rendezni, 

báró ur.

A BANK.
Holló Lajos. — Adjatok nemzeti bankot!
Kossuth Ferenez. — Ugyan kérlek, ne add a 

bankot!
H. L. — Hiszen ha adhatnám, nem kérném.
K. F. — Viszont ha nem kéred, megkapod a 

türelmi kamatot.
H. L. (peturbáni keserűséggel.) Még tiz évig várok, 

tovább egy perczet sem.

OSODABOGARAK.
— A csodálatos tűzhely. —

(A JBir október 1-i r egényf oly tatásából.)

»Az apja elfordult tőle ős3ztönszerüleg a hideg tűzhely 
felé. Ott egy nagy fazékban, nyilván föltiinési viszketegből és 
nagyzási mániában, viz főtt-forrott, mintha leves lett volna. <

*

— Hol az a svájezi tengernagy ? —
(A Magyarország október 1-i vezérezikkéből.)

^Nekünk Svdjczczal, Angliával és Erancziaországgal 
közvetlen tengeri összeköttetésünk van.«

Hat eszerint csakugyan van svájezi adm irális.



mindig csak azt mondja, hogy nem 
kell búsulni. Ha fölemelték is a 
kvótát meg a létszámot: a valódi 
szegedi rózsapaprika árát 
nem emelték föl. Ez az osztrák- 
rikató, magyar-vigasztaló fűszer- 
szám ma is a régi áron kapható 
Budapesten, a főüzletben, VI. kér., 
Teréz-körut 7. sz., a Kecskeméti- 
utczai fióküzletben és Szegeden a 
Kárász-utczában. 950

1907. Október 13.

ü z e n e t e k :
H ét fá n  K a g á l B á ­

lon én á l.
K. L. (B a ja )  Kettő 

bevált. Arra figyelmez­
tetjük, hogy jövőben 
válasszon valami tréfás, 
mókás thémát. —  Kani­
zsai. (Szabadka.) Meg­

jött, megjelen. A  viszontlátásig üdv ! —- Gópiró. (Budapest)  
Se a képihémákkal, se a szövegekkel nincs szrencséje. —  
Székely baka. Jó dolgok. Kézzen be Szerdán vagy csütörtökön 
délután a műhelybe, talán lehetne valami egységeset, állandót 
kiformálni ebből a matériából. —  A koaliczió bűne. Kern 
bűn az, csak malheur. —  Bornemissza. Mind a két kép­
magyarázat erőszakolt. — K. V. (Győr.) Történeti kifogá­
sával szembeállítjuk az irodalmi ellenérvet, Gyulai Pál ismert 
>Pókainé*~ját, ahol is Írva vagyon:

» Gyáván, nyomorultan fut Békési Gáspár.«
Cs. K. (Turkeve.) Egyet kiszedtünk törvényes csodabogárnak. 
A  többi régi. Köszönet. —  Hü olvasó. Egyik ócska, a másik 
nehézkes. —  G. J. Koronkint szívesen látnánk egyegy jóizü 
palóez-adomát, de ezek a most bekütdőttek egy kissé avíttasan 
festenek. Folytassa. —  Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-részv.-társaság.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest VII. Miksa-u. 8. 

Telefonszám: 90—45.
Előfizetési ár:

Egész évre 16 K. — Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K. 
Egyes szám ára: 36 fillér.

A  b ré m a i északném et U o y d  ez idő szerint 13 gőzöst épit, 
közöttük négy olyant, melyeknek tartalma 15000 tonnán felül lesz t 
miáltal a kereskedelmi hajók száma ez évben ismét tetemesen emelkedik.

—  Felszökött az árfolyam. Javultak a pénzügyi viszo­
nyok. Tehát most már bátran vehetünk kedves nejeink őnagy- 
ságaiknak egy-egy szép őszi felöltőt Holzer S.-nél a Kossuth 
L aj os -utczában.

S z t . -L u k á c s f ö r d ő , g y ó g y f ü r d ő , B u d a .
Téli és nyári gyógyhely. — Termé­
szetes forró-meleg kénes források, 
iszapfürdők, iszapborogatások, mas­
sage, vizgyógyintézet, gőzfürdők, 
kő- és kádfürdők, gyógyviznszodák. 
Olcsó és gondos penzió. Csüz, kosz- 
vény-, ideg-, bőrbajok; lakás, ellátás 

felöl kimerítő prospektust küld ingyen a Szt -Lukácsíürdö igazgatósága Buda.

V e g y ü k  a d o lg o t n g y , a  ho gy  v a n . Mindenesetre tény, hogy 
a Fay-féle valódi sodeni ásván ypásztillák már több mint 20 év óta a 
torok és a levegőutak összes megfázástól származó bajainál beváltak és 
m illió embert ezektől m egóvtak. A Fay-féle valódi sodeni paszt illák egy 
háztartásból sem hiányozzanak. Mindenütt kaphatók és doboz i 1 korona 
25 fillér. Utánzatokat határozottan utasítsunk vissza és mindig Fay-féle 
valódi sodenit kértünk. Főképviselet Ausztria-Magyarórszág részére : 
W. Th . Guntzert, W ien, XII., Belghoferstrasse Ö.

V é r t é  s-féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges.

Reggelizés előtt félpohár
Schmidthaaer-fáie radio actii I g m á n d i I# n n  A r i i I l i i  KelroBfötf p®rot2-3éri alatt teljesen rKPKPI V 7 Használata valódi áldás gyom orbajoson  ilUOUl Ullí. szorulásban szenvedőknek. K ú tkezelőd  

ban. o Kapható mindenütt kis és s i n  ttve

i fendbehozn.
oknak és szók-

_____ Kútkezelóség Komárom-
o Kapható mindenütt kis ós nagy Üvegbe®, 1020

CABARET Teréz-körut 28. 
Telefon 5 2 -8 8 . Minden este 9 órakor nagy előadás.
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Villafranc#

KUdeiraẑ
Fuackaí̂ M

Indítások: i
1908 január 7-én 26 napos út 

* február5-én 22 9 „
» márc. 2-4« M „  m
.  »  19-én 13 „  .
„  május 14-én lő „ „

Hamburgbő
Génuából
Velencéből
Génuából
Génuából

— Képzelje szomszéd, a feleségem és mind a 
nyolcz lányom egytol-egyig szocziálista.

— Ej, e j . . .
— Általános titkos szavazással egyhangúlag meg- 

állapították, hogy a legolcsóbb és legszebb csipkéket 
csakis Elsner Oszkár-nál lehet kapni a Párisi utczában.

A BORSSZEM JANKÓ N A P T Á R A !
""k-p-

*  Október hónap folyamán jelenik meg *

a 'Borsszem Jankó 
1908. é v i  D a p t á r a

Megrendelhető legczélszerübben postautalványon a B. J. kiadóhivatalában.

.Gyöngült férfierő!!
Doroain egy szer. a 
melyiknek hatása b iz-t 
tos, még öreg uraknál 
is. Magyar ismertetést * 
válasz bélyeg ellenében 

> küld a gyár. PARA- 
C E LS U S  .tulajdonos: 
IL L E K  KÁROLY. 01- 4 
rnütz, 2 . Morvaorsz. 955

A humoros szöveg, vidámitó, művészi 
rajzok a szokottnál is gazdagabb 
tömegben találhatók benne. — Min­
den politikától ment tárháza ez a 
kalendárium a tiszta jókedvnek. —  
A B. J. t. előfizetőinek ügyeimét már 
most felhívjuk erre az évről - évre 
visszatérő naptár-irodalmi eseményre.

19*58 év január hó 7
14-ig t kettőscsavarű

„M eteor"
gőzössel
5 szórakozó és üdülő utazások 
fognak rcndeztetni a tengeren,
i* utak alkalmival, több vagy 
kevesebb kikötők, a menet­
eiül szerint, e térképen jel­

zett irányban fognak tneg- 
iátoga (tatái.

Men'etdijak az útirány 
szerint 300, 350 és 
500 márkától feljebb.

Részletesebb felvilágosítást fkrtalmáznák a prospektusok.

Bamhurg-Amerlta Llnle. Hamburg

NAGY ZSIGMOND A LEGNAGYOBB!

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-u. 3.
(Bazilika közelében.) Telefon 18—22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. — Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. — Lakás- 
berendezések vétele, eladása becserélése
======== és kölcsönadása. ========1148

H I6 1 B  I .  Orvotok legkényelmesebbnek, legmegb«hatóbbnak ismerték el.

Asszonyvédő.
Prospektus több mint 5 0 0 0  hitelesített elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 D tz. 3 .1 0  kor. bérmentve. Levél- 
bélyeget fizetéskép vessem. K . U V O B B  vegyi laborat. 
B o r i in  H. W . F r io d r lch s tr . 91 0 2 . 1123

2000  korona azon hölgynek,
•k i a  F IS C H E R -féle

SZEPLŐ-CRÉME
használata után akár a szeplőket, akár 
a m á l f o l t o k a t  és nappörzsenéseket, 
úgymint minden más a teintet elcsúfító 
színezést el nem veszti. Ára 4  korona, 
utánvétel mellett 4  korona 6 5  fillér.

FISCHER RÓBERT és k o zm e tik u s
WIEN, I., SALVATORGASSE II. *  Lerakat: Török gyógytár, 
Király-u. 12. ős Andrássy-út 26., Zoltán 8éla, gyógytar, Nagy- 
korona-utcza 23., Egger „Nándor14 gyógytára, Váczi-körut 17.

= Ára =

• 2 •
korona.

Globin
alegjobbés legfinomabb.

V C z ip ó  t is z t ító s z e r/



dologban 
tOUtafiözik 
a hires

Nincsen hajhullás!

h a jn ö v e sz tő
ezidő szerint általánosan leghatásosabhnak elis­
mert kopaszodás és hajhullás ellen. Hajat és sza­
kállt gyorsan növeszt. A fejbőrt tisztítja és erősíti. 
Zsíros hajhoz hajszesz á ra : kis üveg 3  6 0  korona, 
nagy üveg B korona. — Száraz hajhoz : kis adag 
3 .6 0  korona, nagy adag 5  korona. 1152
R f t r i f l  a hajat, szakáit, bajuszt pár perc alattbár- 
n » o *  m  mj|y szinre változtatja. Foltot nem hagy. 
mert nem festék, hanem tiszta növénykivonat ára 4 és 6 K 
S zá m ta la n  k&tzönff-lewél a  v i lá g  m in d en  tá já ró l.
E» minden bőrtisztát-

• ■ i t ő i n  lanságot eltávolít és
a bőrt üdévé, fiatallá teszi. — Ára nagyság sze­
rint .........................................1, 2 , 3  és 5 korona.

Ella-arczpuder

M f íó é J .
mAm Capsulae c. Oleo 5 T  Santall 0-25 jegyű ” 5 
ZAMBA CAPSULA 5
Gyógyít discrét bántalmat \ 
fájdalom nélkül néhány nap S 
alatt. Orvosok ajánlják. Sok'5 
ka] jobb, mint a san tál. Egye )  
dűli gyáros: <

Egy karton $
ára 4 kor.-ért K ^ N H C E  S 
kapható. Fő- J  \
raktár és szét- i
küldő-hely: <
T ö rő k  J ó z s e f , gyógyszel- < 
tára, B u d a p est, K ir á ly -  < 
u toza  1 8 ,B r a d y C ^gyógy- < 
szertára. B éos  1., F le is c h -  S 
m ark t és minden budapesti < 
gyógyszertárban. 1089. S
\AAA^VAAAAAAAAAA^

Alapittatott 1867-ben

kozmetikai és Illatszer 
és iroda: B udapest,
Telefon 8 -7 2 . C 
Telefon 45—45.

______ Központi eladási hely
D o h á n y -titk s a  1. D ep o t 25. 

... Városrpajpr u. 42. (Saját ház.) 
tRJEGYZEK ES UTASÍTÁS INGYEN.

AKÁCGELÉE
I aészivu
f_|iAA G Y A R KO R O N /V  - - j

A KÉZ A LA PO S Á PO LÁ SÁ RA

teljesen uj módszer szerint elő­
állított elsőrangú készítmény az

Kivörösödött, repedezett kezét 
néhányszori használat után bár­
sonysimává, fehérré változtatja.

AKACZ-GELEE
N E M  Z S Í R O S  K É S Z Í T M É N Y  I 
*  H A S Z N Á L A T A  I D E Á L I S  I *ír Minden időben nélkülözhetetlen.

KÉPREJTVÉNY.

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1907-re azótó 
naptárának egy példánya.

A BORSSZEM JANKÓ 2068. (40.) számában 
közölt képrejtvény megfejtése:

A kolportázs.
A 74 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki: 

Gallina Frigyes, Császártöltés. Kiadóhivatalunk előtt 
mint előfizető igazolván magát, az 1907-re szóló nap­
tárunk egy példányát átveheti. ~  ~

j w w w w i T W i r

FH . U D V A R I S Z Á L L ÍT Ó
G E R O  A D O L F K O SSU TH  LA JO S -U . 4 .az.

W f f r U l W Y W I

,UP TO DATE*
a legújabb, legegyszerűbb és legolcsóbb

biztonsági borotva
Megv&gás ki van zárva. Nyolcz napi 

próbára la kapható csak 1141

Marton A l a j o s
czégnét Budapesten, IV. kér., Váczi- 
utcza 10. és Koronaherczeg-utcza 10.
Ára két dnplaélü késsel 8 K.
H a nem felel meg, árát visszatérítem.

k i B É H l y i B á l

+  Soványság d k
Szép, telt testfonnák a mi 
keleti erőporunk által,amely 
az aranyéremmel lett ki­
tüntetve 1900 Páris, 1901 
Hamburg, 1903 Berlin, 6—6 
hét alatt 30 font hizás, ár­
talmatlanságáért kezeske­
dünk, orvosilag ajánlva, 
szigorúan tisztességes — 
nem azódeigóe. Sok kö­
sz ö nőirat. 1 karton ára, 
használati utasítással, 2 
Márka. Postautalványnyal 
vagy utánvéttel, porto nél­
kül. Hygien. Institut Dr. 
Franz Steiner & Co, Berlin, 
4 3 , Kőniggrátzer Str. 7 8 . 
Főlerakat Ausztria Magyar- 
ország részére Török J ó ­
zsef gyógyszertára, Buda­
pest, K iraly-utcza 12. 892

Az én szőrtelenitő-
szerem az egyedüli, amellyel 
egészen könnyen és fájdalom 
nélkül az arczon és testen levő 
összes kellemetlen hajszálakat

®
 gyökerestül, ma­
radandó sikerrel 
néhány perez 

alatt maga eltá- 
volithatja, ngy, 
hogy nyomuk se 
marad. A bőrt 
nem izgatja. —* 

Sokkal jobb, 
mint a hossza­
dalmas és fáj­

dalmas elektrolytikus kezelés, 
a mely csúnya forradásokat 
okoz s a haj gyakran mégis újra 
kifejlődik. Ara 6 K 75 1, után­
vétellel vagy levélbélyegben. Szét­
küldés diszkrétióval. Sikerért 
és ártalmatlanságért jótállás 

Intézet szépségápolására:
T. Schröder - Schenke asszony, 
— Innsbruck, Colingasse 3. —
D ijazva: Páris és London 1902.

v V W W W v



KÖVÉRSÉGET
megszüntet a „Tonnola- 
•oványltó" kúra. Kitün­
te tv e : az aranyéremm el és 
díszoklevéllel. Nincs kövér 
test, széles csipő többé, 
hanem leányoean nyúlánk, 
elegáns term et, hajlékony 
derék. Nem gyógy-, sem  
titkos szer,<sáupán zsírta­
lanító szer kövér és egész­
séges egyének részére. Or­
vosilag ajánlva. Nem  jár 
semmi diéta vagy életmód 
változtatással. K itűnő ha­
tás. E gy csom ag 2 Márka 
60 P f. bőrm entve, posta­
utalvány nyal vagy után­
vétellel. D. FR A N Z S T E I­
NER A Co. Berlin, II., Kő- 
niggrfttzer-Strasse 7 8 . F é­
lerakat Ausztria-Magyar- 
ország részére TŐRÖK  
J Ó Z S E F  gyógyszerésznél. 
Budapest, Király-u. 12. 891

FÉ R JH E Z  M E N N I Ó H A JT
21 éves, házias nevelési hajadon 
jelentéktelen testi hibával egyet­
len gyermek, 100,000 korona 
vagyonnal. Csakis komoly aján­
latokra szolid Jellemű uraktól 
vá laszol: SCHLÉSíNGER, BERLIN 

Elisabethstr. 66.

Bencze és Társa
Budapest, IV., Váczi-utcza 2.

Estélyi
czip ő k ü lö n leg e ssé ge i.

Kitűnő Kobráfc-czipök nagy választékban.

IRDETÉSEKET£
j GALLÉROK, KÉZELŐK j
• legszebben tisztittatnak : ■ 
S H A L T É N BERGER B ÉLA  S
8 gőzmosógyárában, Kassán. S

F E L V E S Z  E LA P K IA D Ó ­
H IV A T A L A , B U D A P E S T, 
V II., M IK S A -U T C Z A  8. 
F É L E M E L E T  8 . S Z Á M .

Ôhcki<hCh!hOhíhíhChíhMhCh><míhCh!e<[<h!höhShíh!h!hohíhoh3h!höi

Óh ja j I

megfojt ez az átkozott 
köhögés.

KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
és elnyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatásúak

EGGER mellpasztillái
Az étvágyat nem rontják s kitűnő Ízűek 

Doboza 1 korona és 2 korona.

Próbadoboz 50 fillér.
Kapható gjéj:ytárak és drogériákban.

Fő- és szétküldési raktár:

„NÁDOR" gyógyszertár
Budapest, VI., Váczl-körut 17. sz.

Éljen 1

Egger-mellpasztilla csakhamar 
meggyógyított.

kaphatók

Bárdi J ózse f
r.-t.-nál

Budapestül., Mozsár-u. 9.
Fővárosi Orfeum mellett. 1156

ÁRJEGYZÉK KÍVÁNATRA

‘ ^ 4 r d v

INGYEN ÉS BÉRMENTVE.

A reváns.
i.

— No Jakab szomszéd, szívesen látjuk egy kis 
disznótorra!

Nincs többé ősz haj!
P1IRC7A törv. eng., garantált, ártalmat- 
ru n L L H  ián. a hajfestés terén szenzá- 
czíós találmány. P U R E ZA  évek óta bevált 
és ösmeretes, hogy a megöszUlt hajnak 
és szakáinak eredeti színét teljesen vissza­
adja, úgy barnára.mint feketére és szőkére 
is pompásan fest, anélkül, hogy színét 
Vesztené, avagy lemosódnék. Elismerő 
levelek a világ minden tájáról. Egy üveg 
4  K, utánvéttel postán 40 fill. több. 
Kapható . G U S TA V  B E H R E N D , Wien, 
I. B ezirk, Kárntnerstrasse No 44/19.

TUDOMÁNYOS ZSEBKŐNYVTÁR

1201-203 f  
: 3Zjm . I Kapható mindenOtt

U -U J  M O S T  JELEN T M E G  13 3 3 3

□  Dr. KOVÁCS GÁBOR □

E munka teljesen kimentő képet ad a szociá- 
lizmus mibenlétéről és történeti fejlődéséről. 
A jelenkor e nagy mozgató kérdéseiben tájékozva 
kell tenni minden állampolgárnak. Ez a tájé­
koztatás e nem nagyterjedelmíi, de teljes és 
közérthetően megirt mun- | 
kából meríthető legjobban. I Áí3 1 kOf. 80 fill.



A reváns
Aczimre
tessék
Ügyelni! 3  UJ S Z Ó ... T 

A lT V A T E R
G E S S L E R

BUDAPEST

OtSSttB fttt  VALÓDI

D A N U B I U S
M U S T Á R ,

t̂vAió uioo*&Aô ^̂ ^mE

dl tranczla különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranflls leghíre­
sebb pdrisi gyárostól 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 994

Budapest, VH. kerület,
Erzsébet-körut 50. sz. „S t a r“ b i z t o n s á g i  

bo ro tv ál ó  készülék,  
« S r  l e g t ö k é l e t e s e b b
f i /  ^  a m e r i k a i  ö n b o r o t -

í ^ r  v á l ó  gép. Mindenki
JrjT a z o n n a l ,  m i n d e n

g y a k o r l a t  nélkül  
/  - ki t ünő e n m e g b o *  

f  r o t v á l k o z h a t i k .  Kó-J nyelmes ,  tiszta, egy-
szerű,  könnyű.  T e 1- 

k é s z ü l é k  bádog- 
okban 5 írt.  B ő r ­

tokban 7 ír t  Kertész Tódor, Budapest, 
Kristóf-tór. Képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve.

Elsőrendű „ T H E  R O Y A L "

LÁNG JAKAB és FIA grammofon- 
nagykereskedök. Budapest, Vili., 
József-körut 41. szám. Á rjegyzék  

ingyen és bérmentve.

— Nü János gazda, tessen velem tartani, most 
meg nekem van nagy ünnepem, a hosszú, nap.

6 0 0 0  fé n y ké p  és könyvek 
csak urak részére. Párisi gyűj­
temény stb. Katalógus zárva, 
levélben. 75 mintával 3  kor., 
125 mintával 5  kor. (Levél­
jegy  vagy postautalvány.) F. 
HL Kikkert, Agence de Publi­
cations, Amsterdam, Frederik 
Hendrikstr. No. 139. A. B.

THapfltiMI

W0k A Pécsi Orszá-
' gos Kiállításon \ lv *

legmagasabb kitüntetést, díszoklevelet nyert,
K aph ató  m inden  e ls ő ra n g ú  fa s z e r k e r e s  
ked ésh en j káv é h á zb a n  és vendég lőben , ::
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FŐZÉSRE .SÜTÉSRE. KIRAT1TASH0Z
K A P H A T Ó  M I M D E N Ü T T

KALACSALEXIM

Az irodalmi csemegék kedve- 
w  <# XXIX W  le  M XVI U  9  lőinek örvendetes hírt adunk. 

Már a legközelebbi « ^  I I I  A KI A  Ki V  mi 1 1 o  Béla király 
napokban megjelenik A Z  U J  A N O N  T NI U S  :: Névtelen 
Jegyzőjének a magyarok első országgyűléséről írott hiteles 
krónikája, melyet az Uj Sallustius szerzője fedezett fel és Mühlbeck 
Károly illusztrált. Szerepelnek benne : Rátót vezér, a nagy államférfit! ; 
Obony, a fák és madarak nagy táltosa; Kappan-Darány, a betű- 
tnogerek csatlósa; Vászon-Khán, a demokrata kazárokrh ah onbánja; a 
Potya Nemzetség, az őskor krónikásai, a Zoltánok hada stb. stb. 
Hegrendelheto a Borsszem Jankó kiadóhivatalában (Míksa-u. 8.) és minden könyvárusítónál.

r TUDOMÁNYOS ZSEBKÖNYVTÁR. 174 -177 . sz. ^

Magyarország népességi statisztikája *
JtS*

£
Irta Or. Kenéz Béla. H ézagpótló s a maga nemében egyedül álló munka, 
m ely a legújabb adatok alapján, közvetlen forrásból ism erteti hazánk 
és a küllőid állam ainak állandó és változó közérdekű viszonyait.

Kapható
minden
könyv-
kereske­
désben.

Ára 2-40 K

U  m H W r szállít, fajtisz-
* R O Í S Í  V J f  taságért jót-

Q C lL X S f c > *  állva legdüáabb
választékban a már évek óta elsőnek és legmegbízha­

tóbbnak ism ert:

Küküllőmenti első szölőoltvány telep.
tfáU jdonos: Caapari Frigyes, Medgyes 13. szám-
(KagykükuUö megye.) Tessék képes árjegyzékei kérni!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéből 
érkezett eiísmerő-levelek, ennélfogva minden szóló­

in agának szőlőtelep
megbízhatóságáról.




